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מת־המעח

לורין ןאברהם שולם אוטומר
ירקות מגבעות חבושים בשבת,

הריין טל לארכו הולכים, לבית־כנסת
מסמיקות בדךכם הגפנים וגבעות

 למסר כמעט נעז שלא ךבדים צועקים, הם, מתפלמסים
תרגום בלשון

 יבוא סטטו באליך אח חדשי במחזור פילגש מקזר,
אותן מקב אחר נוזלות פנים מרים הקשיש הריינוס אבל

עגום בחיוך הוא
ריבו את שם ךב איש — ואברהם אוטומר

אי־אפשר לא, ןהעשון, היום שבת הלא
דולקת בפקם והודיה חולפים הנוצרים רק

 אוטומר שולם מר וגם אברהם גם אוהבים, הענים וזלא
נךחקת קצת קדימה ובקנה לה עיני־בבשים לאה אותה

נשיקות רעהו אהר איש בבית־בנסת זאת ובכל
 מגבעת בקימת התורה אל מפריחים אז

 קכות הג של והעלים הקשוטים ובין
דעת ומבלי חיוך משליך אודותם אל בשיר אוטומר

 עבים קולותיהם שניהם, קץ איו עד ןשירו
 נכאים של בקרנו הריין מעמקי לחתו את יקבו

לולבים מועו במגבעות העמוס עית־סטקת
בלאמים..."* ותולעות בגויים נקמות "הנותן

לאטיניות. כאותיות בעברית במקור מופיעות זו שורה של מילותיה *
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*
 העיר להמולת קשוב

 מגיע אינו בי ק9הא
עירם־קיר רק אוקיה לא חן

 הרקיע זעם ואת כאן
מבעיר הנה ה^ח היום

 קנורתיגביע בסוהרי
לבד אנו

זעיי בתא
שהפציע אור הלת־?#רי,

פרידה

 ערער של נבט קטפתי
 עכר קתו כי תזכרי הן
אראך עוד לא תבל פני על
 הערער ניחוח עם אך

 שאקוך• תדעי הלא

 דאד $אית
לידיעות מתחת לה, אכתב מאהלי

 גןיעתו באה קיץ לו ?סוף
 נוגהת־הוד עזה פריחה ובקר

 וזכלתו #דלה בלב־רקיע
עוד לא אחר נשמע תותח ירי

 היותו• בטרם קמל הנה

המסע

 חור ה?ה וקלסתרם
כמועקות דמעותיהם

 נושר צח שלג של פתיתים
 הנשוקות ?דיך שתי על

 סוער. בקתו עלים נפלו,

בן־שאול בושה מצרפתית תירגם

אפולינר גיום
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